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Программу дисциплины разработал(а)(и) доцент, к.н. (доцент) Акимова О.В. кафедра

контрастивной лингвистики и лингводидактики отделение русской и зарубежной филологии

им. Л.Н.Толстого , Olga.Akimova@kpfu.ru

 

 1. Цели освоения дисциплины 

ознакомление студентов с лингвистическими и социальными последствиями более чем

двухсотлетнего процесса распространения английского языка Великобритании в других частях

света и многочисленных странах с самой разнообразной социокультурной организацией, а в

частности в пределах современной территории США и в рамках отличий и сходств

сформировавшегося американского варианта английского языка в сравнении с британским

вариантом;

конкретизация ключевых моментов теории в практическом описания стандартов и вариантов

на разных уровнях языковой системы;

формирование у студентов умений применять полученные знания в собственной учебной,

научной и научно-методической деятельности.

 

 2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы высшего

профессионального образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел " ФТД.ф.8 Факультативы" основной

образовательной программы 050303.65 Иностранный язык и относится к факультативу.

Осваивается на 3 курсе, 5 семестр.

Дисциплина входит в блок факультативных курсов общенаучного цикла обучения студентов по

направлению подготовки "Иностранный язык". Дисциплина изучается на третьем курсе в пятом

(первом) семестре с целью подготовки студентов к научно- исследовательской и

научно-методической деятельности.

 

 3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины

/модуля 

В результате освоения дисциплины формируются следующие компетенции:

 

  

 

В результате освоения дисциплины студент:

 1. должен знать: 

 фонетические понятия и закономерности, их использование в речи; знание морфологии и

синтаксиса стандартного английского языка; глубокое понимание таких социолингвистических

концептов, как теория языковых изменений, языковая ситуация, функциональное

распределение языковых идиомов в данной общности (стране, государстве) и их место в

иерархии престижности, формальной специфики языка в роли национального и мирового в

одно и то же время. 

 

 2. должен уметь: 

 прилагать теоретические знания к анализу языкового материала, необходимого для

обсуждаемой проблематики; умение анализировать социолингвистические ситуации,

связанные с изучаемым языковым материалом. 

 3. должен владеть: 

 практическими навыками анализа конкретного лингвистического языкового материала;

перцептивной базой разновидностей английского языка. 
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 анализировать конкретный языковой материал в плане его представления в разнообразных

языковых стандартах; применять полученные знания и умения в практическом использовании

языкового материала в целях международной коммуникации и обучения иностранным языкам. 

 

 4. Структура и содержание дисциплины/ модуля 

Общая трудоемкость дисциплины составляет зачетных(ые) единиц(ы) 50 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины зачет в 5 семестре.

Суммарно по дисциплине можно получить 100 баллов, из них текущая работа оценивается в 50

баллов, итоговая форма контроля - в 50 баллов. Минимальное количество для допуска к зачету

28 баллов.

86 баллов и более - "отлично" (отл.);

71-85 баллов - "хорошо" (хор.);

55-70 баллов - "удовлетворительно" (удов.);

54 балла и менее - "неудовлетворительно" (неуд.).

 

4.1 Структура и содержание аудиторной работы по дисциплине/ модулю

Тематический план дисциплины/модуля

 

N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. The matter of

standards and variants

of the English language

5 1-2 2 1 0

устный опрос

 

2.

Тема 2. British versus

American (language

distinction)

5 2-3 1 1 0

устный опрос

 

3.

Тема 3. The standard of

American English

5 3 1 1 0

устный опрос

 

4.

Тема 4. Early American

English accent origins

5 4-5 2 1 0

устный опрос

 

5.

Тема 5. US regional

dialects

5 5-6 1 1 0

устный опрос

 

6.

Тема 6. American

pronunciation and

spelling

5 6-8 2 1 0

устный опрос

 

7.

Тема 7. The

peculiarities of

American vocabulary

and grammar

5 8-10 2 1 0

устный опрос

 

8.

Тема 8. Tendencies in

American English

5 11 1 1 0

устный опрос

 

9.

Тема 9. International

exchange:

Americanisms and

Briticisms

5 11-12 1 1 0

устный опрос

 

10.

Тема 10. American

English: new horizons

5 12 1 1 0

коллоквиум
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N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

.

Тема . Итоговая

форма контроля

5 0 0 0

зачет

 

  Итого     14 10 0  

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. The matter of standards and variants of the English language 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Standard English, World Standard English, regional varieties possessing a literary norm, RP,

variants of English outside the British Isles, the significance of American English today.

практическое занятие (1 часа(ов)):

Тема 2. British versus American (language distinction) 

лекционное занятие (1 часа(ов)):

British English and American English as the two most influential varieties, several thousands

differences of pronunciation, spelling, grammar, vocabulary, which variant is more preferable today,

non-standard varieties

практическое занятие (1 часа(ов)):

Тема 3. The standard of American English 

лекционное занятие (1 часа(ов)):

практическое занятие (1 часа(ов)):

Тема 4. Early American English accent origins 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

практическое занятие (1 часа(ов)):

Тема 5. US regional dialects 

лекционное занятие (1 часа(ов)):

практическое занятие (1 часа(ов)):

Тема 6. American pronunciation and spelling 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

практическое занятие (1 часа(ов)):

Тема 7. The peculiarities of American vocabulary and grammar 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

практическое занятие (1 часа(ов)):

Тема 8. Tendencies in American English 

лекционное занятие (1 часа(ов)):

Lost distinction, foreign influences, modern word-formation

практическое занятие (1 часа(ов)):

Тема 9. International exchange: Americanisms and Briticisms 

лекционное занятие (1 часа(ов)):

практическое занятие (1 часа(ов)):

Тема 10. American English: new horizons 

лекционное занятие (1 часа(ов)):

The influence of American English in modern world
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практическое занятие (1 часа(ов)):

 

4.3 Структура и содержание самостоятельной работы дисциплины (модуля)

 

N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

1.

Тема 1. The matter of

standards and variants

of the English language

5 1-2

подготовка к

устному опросу

6 устный опрос

2.

Тема 2. British versus

American (language

distinction)

5 2-3

подготовка к

устному опросу

2 устный опрос

3.

Тема 3. The standard of

American English

5 3

подготовка к

устному опросу

2 устный опрос

4.

Тема 4. Early American

English accent origins

5 4-5

подготовка к

устному опросу

2 устный опрос

5.

Тема 5. US regional

dialects

5 5-6

подготовка к

устному опросу

2 устный опрос

6.

Тема 6. American

pronunciation and

spelling

5 6-8

подготовка к

устному опросу

2 устный опрос

7.

Тема 7. The

peculiarities of

American vocabulary

and grammar

5 8-10

подготовка к

устному опросу

2 устный опрос

8.

Тема 8. Tendencies in

American English

5 11

подготовка к

устному опросу

2 устный опрос

9.

Тема 9. International

exchange:

Americanisms and

Briticisms

5 11-12

подготовка к

устному опросу

2 устный опрос

10.

Тема 10. American

English: new horizons

5 12

подготовка к

коллоквиуму

4 коллоквиум

  Итого       26  

 

 5. Образовательные технологии, включая интерактивные формы обучения 

При организации лекционных занятий используется методика дискуссий,

При организации самостоятельной работы используются следующие образовательные

технологии: использование информационных технологий, разработка презентаций в Power

Point по заданной теме, поиск информации в глобальной сети Интернет, поиск

лингвострановедческой и страноведческой информации в аутентичных источниках и

справочниках при подготовке докладов и сообщений.

 

 6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение

самостоятельной работы студентов 

 

Тема 1. The matter of standards and variants of the English language 

устный опрос , примерные вопросы:
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Standard English, World Standard English, regional varieties possessing a literary norm, RP, variants

of English outside the British Isles, the significance of American English today.

Тема 2. British versus American (language distinction) 

устный опрос , примерные вопросы:

British English and American English as the two most influential varieties, several thousands

differences of pronunciation, spelling, grammar, vocabulary, which variant is more preferable today,

non-standard varieties

Тема 3. The standard of American English 

устный опрос , примерные вопросы:

A different set of linguistic norms for American English, Noah Webster, the institution of American

Standard, the influence of British English on American English, sameness and difference at the heart

of historical linguistics, convergence and divergence, two views of American and British English

Тема 4. Early American English accent origins 

устный опрос , примерные вопросы:

Growing diversity, the consequences of southern and northern settlements, levelling out the

distinctions, making the language more uniform

Тема 5. US regional dialects 

устный опрос , примерные вопросы:

Northern, Midland, Southern, Western, ingenious character of all types of American English

Тема 6. American pronunciation and spelling 

устный опрос , примерные вопросы:

Vowels, consonants, intonation, the advance of American spelling Morphological and syntactical

peculiarities, idioms, proper names, slang, informal American English

Тема 7. The peculiarities of American vocabulary and grammar 

устный опрос , примерные вопросы:

Morphological and syntactical peculiarities, idioms, proper names, slang, informal American English

Тема 8. Tendencies in American English 

устный опрос , примерные вопросы:

Lost distinction, foreign influences, modern word-formation

Тема 9. International exchange: Americanisms and Briticisms 

устный опрос , примерные вопросы:

Americanisms in Great Britain and Briticisms in the USA

Тема 10. American English: new horizons 

коллоквиум , примерные вопросы:

The influence of American English in modern world

Тема . Итоговая форма контроля

 

Примерные вопросы к зачету:

Примерные контрольные задания

Task 1

Read the text and analyse the (correspondent) lexical units of American English and British English:

An English friend of mine says that he nearly had a heart attack on a flight in the United States when

the American pilot announced that the plane would be airborne "momentarily.' 'In British English, the

language my friend speaks, "momentarily" means "for a moment," and he thought the pilot was

suggesting an imminent crash soon after takeoff. In American English, however, "momentarily"

means "in a moment," and the pilot was merely appeasing the impatient passengers.

The plane took off, stayed aloft, my friend's heart stopped thudding, and he lived to tell the tale. But

he understood better than ever before the old adage that Britain and the United States are two

countries divided by a common language.
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Anecdotes abound about the misunderstandings that arise when foreigners come to the United

States thinking that they know the language.

In one anecdote, a young man, in the course of a passionate courtship, tells his American girlfriend,

"I'll give you a ring tomorrow." All he meant was that he would call her by telephone. But she

understood him to have offered betrothal, and the relationship didn't survive the misunderstanding.

Then there's the hotel that failed to understand an English guest who called to say he had left his

"trousers in the wardrobe." Translators had to be summoned before the hotel staff finally cottoned

on: "Oh, you've left your pants in the closet. Why didn't you say so in the first place?"

Sometimes you can get the right word but the wrong concept. India's former foreign minister, M. C.

Chagla, once ruefully recounted the time he wanted to order a modest bite from room service in a

New York hotel and requested sandwiches.

"How many do you want?" Chagla was asked. Imagining delicate little triangles of thinly-sliced

bread, he replied: "Oh, half-a-dozen should be enough." Six sandwiches duly arrived, each about a

foot long (30 centimeters) and four inches high.

In my first week on a U.S. university campus, I asked an American where I could post a letter to my

parents. "There's a bulletin board at the Student Center," he replied, "but are you sure you want to

post something so personal?" I soon learned that I needed to "mail" letters, not "post" them (even

though in the United States you mail them at the "post office").

In Britain, one concludes a restaurant meal by asking for the bill, and conceivably paying by cheque;

in America, one asks for the check and pays with bills.

The language of politics is also not exempt from the politics of language. When a member of

Parliament in Britain "tables" a resolution, he puts it forward for debate and passage; when an

American Congressman tables a resolution, he kills it off. A "moot" point is one the Englishman

wants to argue; but if it's moot, the American considers it null and void.

Such differences of usage reveal something of the nature of American society.

It is no wonder, after all, that while the British "stand" for election, Americans "run" for office.

A British linguist once told a New York audience that whereas a double negative could make a

positive, there was no language in the world in which a double positive made a negative. A heckler

put paid to his thesis in forthright American: "Yeah, right."

Yeah, right, indeed. With the universality of English largely a result of U.S. global dominance, it's

time for other English speakers to stop quibbling about whether the American usage is right or

wrong. It simply is.

And as the Americans have taught the rest of us to say: that's O.K. Though not even they can tell us

what those two initials are meant to represent.

The writer grapples regularly with the differences between British English and American English,

both as a novelist and as undersecretary-general for communications and public information at the

United Nations. This is a personal comment.

Task 2

Find the British equivalents for the following Americanisms:

fall, check, cookie, suspenders, trailer, fries, chips, drapes, resume, robe, apartment, soccer, two

weeks, sweater, elevator, lost property, cell phone, automobile, freeway, pants, sidewalk, gas, mail,

round trip ticket, call, appetizer, faucet, undershirt, corn, zee.

 

 7.1. Основная литература: 

1. Appenzeller, Katrin. American English. GRIN Verlag, 2009. (в наличии у преподавателя).

2. Tottie, Gunnel. An Introduction into American English. Malden, MA : Blackwell Publishing, 2008.

(в наличии у преподавателя).

3. Crystal, David. The Cambridge encyclopedia of the English language / D. Crystal.?2th. ed..?New

York: Cambridge University Press, 2003.?499 с.? (1 экз)

4. H.L. Mencken. The American Language. An Inquiry into the Development of English in the United

States. New York: Bartleby.com, 2000.

5. D. Crystal. The English Language. Penguin Books, 1990.
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 7.2. Дополнительная литература: 

1. J. Jenkins. World Englishes. A resource book for students. Routledge, 2003.

2. D. Freeborn. Varietes of English. Second edition. Macmillan, 1993.

3. J. Jenkins. The phonology of English as an international language Oxford, 2000.

4. R. Phillipson. English-Only Europe? Challenging Language Policy Routledge,2003

5. J Honey. Does accent matter? Faber and Faber, 1989.

6. Plucentric languages. Differing norms in different nations. Ed. by M. Clyne. Berlin, 1992.

 

 7.3. Интернет-ресурсы: 

American English resources on onestopenglish -

http://www.onestopenglish.com/support/ask-the-experts/american-english-resources/

English: Free resources and online courses - www.bbclearningenglish.com

The American English website - http://americanenglish.state.gov/

The Public Broadcasting Service (PBS)/Do you speak American - http://www.pbs.org/speak/

Voice of America - www.voanews.com

 

 8. Материально-техническое обеспечение дисциплины/модуля согласно утвержденному

учебному плану 

Освоение дисциплины "Американский вариант английского" предполагает использование

следующего материально-технического обеспечения:

 

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВПО и учебным планом по

специальности: 050303.65 "Иностранный язык" и специализации не предусмотрено .
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